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Researching and recognizing the beliefs, convictions, environmental knowledge, 
techniques and traditional methods of each community allows us to know their 
interests. The purpose of this study is to document the native architecture of the 
inhabitants of Bahar city in order to record some parts of its unwritten history in 
addition to introducing it and its dwellings. This research was done through 
observation, interview and participation. Shahr-e Bahar is located in the northwest of 
Hamadan and its inhabitants are from Baharloo tribe and they speak Turkish. There 
is now a castle neighborhood in the north of the city. By looking at the type of 
materials, the method of construction and the type of exploitation of spaces, we can 
understand the connection between man and nature. Also, the impact of livelihood 
and economy on the structure of the building and the function of different parts of 
houses (Outer courtyard, Inner courtyard, Backyard, Kiosk (Kūshk), Room, Kitchen) 
is quite obvious. In compiling this article, it was necessary to translate local words 
and transliterate each word for careful reading. According to the results of this study, 
the indigenous residential spaces of Bahar have been used only for humans and 
animals and less attention has been paid to the aesthetic aspects inside and outside 
the building. For the past 50 years, due different factors, the construction of 
traditional houses are not common anymore. Therefore, accurate recording of all the 
details of this type of housing is being forgotten. 

 
Keywords:  Dwellings, Outer courtyard, Inner courtyard, Backyard, Kiosk (Kūshk), 
Room, Kitchen 
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  پژوهشي مقالة    
 بخش اول   - شهر بهار    ي و فرهنگ سكونت بوم   ي معمار   ي بررس 

 آنها)   ي و اجزا   ي رون ي ب   اط ي مساكن، ح   ي شناس (گونه   

 
  سليم سليمي مويد

  

  و رئيس مركز معرفي فرهنگي، پژوهشگاه ميراث فرهنگي و گردشگري، تهران، ايران   شناس مردم 
 

 خلاصه  اطلاعات مقاله 

  11/06/1399 :افتيدر
  20/08/1399 :رشيپذ

 09/1399/ 12 :نيآنلا انتشار

 

هاي سنتي هريك از جوامع پيراموني  پژوهش و شناخت باورها، اعتقادات، دانش محيطي، فنون و روش 
دهد تا علايق ديگران را بشناسيم. هدف اين پژوهش مستندسازي معماري بومي ساكنان  امكان را به ما مي اين  

علاوه  تا  است  گوشه شهربهار  آن،  و نوع مسكن  شهر  اين  اين بر معرفي  گردد.  از تاريخ نانوشته آن ثبت    اي 
غربي شهر همدان قرار  شمال است. شهربهار در پژوهش با روش مشاهده، مصاحبه و مشاركت به انجام رسيده 

قلعه در شمال شهر   اي با نام گويند. اكنون محله دارد و ساكنان آن از ايل بهارلو هستند و به تركي سخن مي 
توان به پيوند انسان و  برداي ازفضاها مي وجود دارد. بانگاهي به نوع مواد ومصالح، شيوه ساخت و نوع بهره 

  ، ي رون ي ب   اط ي ح ها ( و اقتصاد در ساختار بناها و كاركرد فضاهاي خانه برد. همچنين تاثير معيشت  طبيعت پي 
) كاملاَ مشهود است. در تدوين اين مقاله ضروري بود تا  كوشك، اتاق، مطبخ   خلوت، اط ي ح   ، ي اندرون   اط ي ح 

ها براي خوانش دقيق آوانويسي شوند. براساس نتايج اين پژوهش،  هاي محلي ترجمه شده و هريك از واژه واژه 
شناختي داخل  هاي زيبايي اند و كمتر به جنبه هاي مساكن بومي بهار صرفاً براي انسان و دام كاركرد داشته فضا 

هاي  عوامل متعددي ساخت و ساز خانه خاطر  به قبل به اين سوي،  سال   50وخارج بناها پرداخته شده است. از  
ن در حال فراموشي، امري ضروري به نظر  بنابراين ثبت دقيق تمام جزئيات اين نوع مساك سنتي از رونق افتاد.  

  رسد. مي 
  

  ، كوشك، اتاق، مطبخ خلوتاط يحمسكن، حياط بيروني، حياط اندروني،  :هادواژهيكل
 

  : مسئول  ةسندينو
  دي مو  يميسل ميسل

رئمردم  و  معرف   سيشناس    ي مركز 
م  ،يفرهنگ و    يفرهنگ  راثيپژوهشگاه 

   راني تهران، ا ،يگردشگر

  يك:الكترون پست
 salime_salimi@yahoo.com   
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در   پژوهش  و  جوامع  هاحوزه مطالعه  زندگي  مختلف  ي 
ي  مؤثركمك چشمگير و  توانديمشهري، روستايي و عشايري 

ي انساني ساكن در حوزة جغرافياي هاگروه در شناخت ديگر  
ما    تواندي مسياسي و حتي فرهنگي داشته باشد. اين شناخت  

مقوله  به  منتهي  را  مشترك  جمعي  هويت  نام  به  مشترك  اي 
به پاسداشت    توانيمكند. به اين واسطه با شناخت همديگر  

ي فرهنگي ديگران اهتمام كرد؛ به عبارت ديگر مطالعه  هاداشته
ضد  هاارزشمينة باورها، اعتقادات،  و پژوهش در ز ، هاارزشو 

و   فنون  و  محيطي  هريك  هاروشدانش  سنتي  جوامع ي    از 
و   هاواكنشتا دربارة علايق،   دهدي مپيراموني ما، اين امكان را 

رفتارهاي ديگران عادلانه و منطقي برخورد كنيم. شناخت در  

حتي    ي كه باشد، چه اقتصادي، فرهنگي، اجتماعي وانه يزمهر  
به   را  پژوهشگران  سياسي،  و  و ها شهير اعتقادي  رفتاري  ي 

و   ميهنجاريبهنجاري  رهنمون  آنها  از  ي  شناخت  اين  كند. 
و   تواندي مجهتي   تمدني  آباداني  توسعة  و  پيشرفت  در 

پژوهش  اين  اصلي  هدف  باشد.  مهم  نيز  صنايع  و  شهرسازي 
بومي   و  سنتي  معماري  مستندسازي  و  ضبط  ثبت،  مطالعه، 

شمالي  مرد دشت  در  ساكن  همدانمان  به    شهر  شهر  موسوم 
ي از تاريخ نانوشتة اين حوزه اگوشه است تا به اين وسيله    بهار

پژوهش   اين  همچنين  شود.  ثبت  و  براي   تواندي ممكتوب 
برنامه  از  سامان بسياري  آن  شهرسازي  و  مسكن  حوزة  ريزان 

سال  به اينكه  توجه  با  باشد. نگارنده  رمفيد  بسياري  ا در  هاي 
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اين حوزه پژوهش و تحقيق كرده، اين مقاله را تنها با حضور  
در ميان مردم، مشاهدة اعمال و رفتار آنها و مصاحبه و مشاركت  

؛ به همين دليل توانسته است بخشي  است  مستقيم انجام داده
در معماري مربوط به مساكن ساكنان شهر بهار را    از فرهنگ

،  هاي بررسبه    با توجهلبته  مقاله گردآوري و تنظيم كند؛ ا  نيا
ي دربارة معماري سنتي و بومي مردمان  كتاب   اتاكنون مقاله ي

بهار نتوانسته    شهر  نگارنده  واسطه  همين  به  و  نشده  نگارش 
  دهي كند.است به كتب و مقالاتي در اين زمينه مراجعه و ارجاع

  دربارة بهار 
بهار شهري در شمال غربي شهر همدان است كه ساكنان  

بوده   اولية بهارلو  ايل  از  نام  آن  موجود  مدارك  براساس  اند. 
«بهار» يا «وهار» با «وهان» مطابق است كه اولين بار در قرن  

 .Ibn Athir, 1982, Pآمده است (   خيالتار  يف الكامل ششم در  

). بهارلوها در قرن ششم هجري در آناتولي مركزي حضور 682
. با تكيه بر اسناد موجود در قرن هفتم هجري قلعة بهار داشتند

داشته حتي    وجود  سالو  سپاهيان  ليوسبه هجري    655  در  ة 
)؛ بنابراين Riahi, 2007هولاكوخان مغول تخريب شده است (

ن هفتم هجري نيز حداقل از قر  هاي بهارنياكان    رسدي م به نظر  
به بعد در دشت بهار ساكن بوده و بخشي هم از ايل در منطقة  

باقي   ايران،  اندمانده آناتولي  در  بهارلو  ايل  بازماندگان  امروزه   .
. ايل بهارلو از زمان اندشده جمهوري آذربايجان و تركيه پراكنده  

به ايران  به  در  ورود  و  نظامي  سياسي،  فراوان  تحولات  دليل 
  در نقاطاست علاوه بر دشت بهار    شده ادي مجبور  مواردي اقتص

ديگر ايران مانند آذربايجان، كرمان، خراسان، كردستان، كرمان  
همه  ترمهم و   اين    از  شود.  ساكن  و  پراكنده  فارس  استان 

ي قدرت واحد موجب شده است تا  دهسازمان پراكندگي و نبود  
ك منطقه كه در ي  بهارلوها ايل يا ساختار واحدي نداشته باشند

ساكن باشد. بهار درگذشته مركز حكمرانان كردستان و لرستان  
به  و  خصومت  بود  محل،  دو  اين  نزديكي  براي دائمسبب  ي 

) داشت  وجود  آن  قلعة  و  ناحيه   .Juwaynī, n.d., Pتصاحب 

). با اين حال امروزه بخشي از بهارلوها در دشت بهار واقع 455
  در استان همدان ساكن هستند. 

  غرافيايي بهار موقعيت ج
شهرستان بهار با مركزيت شهر بهار در غرب استان همدان  

به   از جنوببه شهرستان كبودرآهنگ،    از شمالقرار گرفته و  
به شهرستان همدان، از جنوب   از شرقشهرستان تويسركان،  

 
1. alö pelö dan yeyde 

و   اسدآباد  شهرستان  به  غربغربي  در   از  قروه  شهرستان  به 
شود. اين شهر در شمال غربي شهر  استان كردستان محدود مي 

  همدان و به فاصلة يازده كيلومتري از آن واقع شده است. 

  جمعيت بهار 
در   بهار  شهر  روبههادههساكنان  افزايش  با  قبل  رو ي 

اند، ولي اكنون چند سالي است كه رشد جمعيت آن اندك بوده 
 كه ي طوربهم تغييرات آن نامحسوس است؛  شده و در مواردي ه

نفر    11.843بالغ بر    1345جمعيت ساكن شهر بهار در سال  
در و    نفر  14.489به    1355در سال  است. اين جمعيت    بوده

در سال  ، اما  نفر افزايش يافته  21.678  بيش ازبه    1365سال  
ر بهار  جمعيت شهده است.  رسينفر    25.865  به بيش از  1375

حدود    1395و در سال  نفر    31.466  بيش از  1385در سال  
 ,Statistical Center of Iran(   برآورد شده استنفر    35.856

كه 2015 خاصي  لهجة  با  تركي  زبان  به  بهار  فعلي  ساكنان   .(
  شهر بهاري  ر يقرارگ.  كنندي م، تكلم  استشهر رايج    ن يدر اتنها  

ي الوند و در دشت پرآب بهار موجب  هاكوه ة شمالي  در جلگ
شهر   اين  است  موقعشده  به    ت ياز  شود؛  برخوردار  ممتازي 

همين دليل دشت بهار علاوه بر مراتع سرسبز و پرمحصول از  
ي  و هواي معتدلي برخوردار است كه تمايل به سردي  وهواآب

ي پربرفي سرد و  هازمستانخشك دارد. منطقة بهار در گذشته  
اصطلاحي دارند به اين    هاي بهار همين دليل  داشته است؛ به  

 بهتر  پلو  از  آتش  ةشعل؛ يعني  1»دِهي  ئيِ  دنَ  پلُِو  آلُومضمون كه «
اصطلاح،  .است اين  آتش  براساس   از  بهتر  زمستان،  در  شعلة 

 ل يتحل  و  سنجش  از  ي اگونه   ؛ يعنياست  زمستان  در   پلو   خوردن
 در دهد  نشان مي   كهي  كار  انجامي  برا  مناسب  زمان   نييتع  و

.  است  بهتر مي بده انجام را ي كارچه  مناسب زمان و طيشرا چه
ي زيرزميني در اختيار  هاآبفراواني از    منابع  ،اواخر  ن يتا هم

كشاورزان و باغداران بهار قرار داشت و به همين واسطه پيرامون  
باغ  را  به شهر  امروزه  بود.  فراگرفته  سرسبز  درختان  و  دليل ها 

ها و درختان بهار نيست و  زيرزميني خبري از باغ  ي هاآبنبود  
 صورتبه كه عموماً    اندشده تمام آنها به مزارع كشاورزي تبديل  

برداشت   و  كاشت  باغ شونديممكانيزه  نام  تنها  امروز  و .  ها 
ي  ا رحرفهيغي قديم بهار و تصاويري كه توسط افراد  زارهادرخت

 هاي بهارغالب  مانده است. معيشت    هاذهن، در  است  در دست
كشاورزي   طريق  امور    شودي م  ن يتأماز  به  نيز  اندكي  گروه  و 

  صنعتي مشغول هستند. 
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  ي پژوهش ها افته ي 
ي ساخت مسكن در بهار  هاروشدر اين نوشتار، به فنون و  

قديم پرداخته و سعي شده است تا با توصيف و تحليل وضعيت  
و   استفاده  نوع  مساكن،  نگرش هانام فضاهاي  با  محلي  ي 

بهتر  شناسانهانسان درك  براي  شود.  معرفي  و  مستندنگاري   ،
ي، مراتب شغلي  برداربهره ارتباط فضاها با زمان استفاده و نوع  

ي داخلي  هابخش العه و در مواردي به  و اجتماعي افراد نيز مط
و ديگر فضاهاي موجود در يك بنا به همراه نقشة تقريبي   هااتاق

از  هريك  كه  شد  مشخص  همچنين  است.  شده  اشاره  فضاها 
و فضاها، مخصوص چه شيء يا ابزار و وسايلي بوده است.    هااتاق

دامداران، بر  علاوه   دستة  چهار  به  موجود  مساكن  اين، 
اند. براي كشاورز تقسيم شده -، دامدارنانينشخوش  كشاورزان،

بهتر،   هرچه  متعددي از  هاپلانمعرفي  مربوط به  هاخانهي  ي 
شده    ارائهاند،  ي قبل كه در بافت فعلي بهار جاي گرفته هادهه
. در اين مطالعه، تكية اصلي نگارنده بر مساكن موجود در است

ها نيز بررسي و ه آن مساكن ساير محل  تبعبه محلة قلعه بوده و  
مقايسه شدند. در شهر بهار امروز تفاوت فراواني ميان معماري  

. در گذشته عمدة مصالح بناها  شودي مجديد و قديم مشاهده  
و چوب بود. تنها در برخي سردرها چند آجر در   گلكاه خشت،  

. آجرها هم از كردندي منماي بناها آن هم براي تزئين استفاده  
بها باستاني  «قرُُق»منطقة  به  موسوم  اثر   2ر  بر  بهار  شرق  در 

كار   و  آورده  بيرون  در   شدهيمحفاري  دليل  همين  به  است؛ 
كنايه   عامه به    هيَقاپ   تخَدَهي  قاپِن  آجُورلِه: «نديگوي ماصطلاح 

يعني  3» دوُشرَ   شِهيا   ي اتخته  در  بهي  روزي  آجر  ة خان  در؛ 
شد،    .افتدي م ذكر   افت ي  ي اخانه   كمتر  ميقد  بهار  درچنانچه 
  هيته  تواني  غن  افراد  معمولاً  و  باشد  آجر  از  آن  سردر  كه  شدي م
 ازيني ادآور ي مثال نيا از هنديگو منظور. داشتند  را آن نصب و

  اگر  كه  كندي م  گوشزد  شنونده   به   و  است   گريديك  به ها  انسان
  را   ردستيز  افراد  دينبا  ،بود  شما  كام  به  امياي  صباحچند  

ي  روز  و  برگردد  ورق  دارد  امكان  لحظه  هر  رايز  كنيد؛  فراموش
 و  ازمند ي ن  ،د ياداده  قرار  ي مهري ب   مورد  كهي  كسان   همان  به

ديگران    .شويد  محتاج تكبر  مقابل  در  هم  :  نديگوي مبرخي 
 

 شرقي  سمت  در   بهار  تاريخي  مناطق  از  مكاني عمومي و يكي  )qoroq(  » قُرقُ«.  2
در گذشته اين مكان بيش از همه   .دارد  قرار  نهالستان  محلة  از  اندك  يافاصله  به  و  اين شهر

 مهاجر   پرندگان  و  بوده  تالاب  داراي  گذشته  در   است. قرق  شدهيمجا استفاده  خرمن  عنوانبه 
 امروزه  است.  بوده  شكارگاهي  نقاط  از  يكي  همچنين.  است  دادهيم  جاي  خود  در  را  فراواني
يا   كشاورزي  محصولات  كشت  زير  يا   آن  يها نيزم  همة انتقالبه  رفته،   يها آب  دليل 

  توان ينم  گذشته  يزارها سبزه   و  خرمي  آن  از  واست    برهوت   و  خشك  ي،آبي ب  از  آن،  زيرزميني
 .يافت نشاني

  من  به  راي  آجر  ةخان  در؛ يعني  4» ي ورََ  نشِانُوق  قاپِه  آجورُلِه«
 به  توجه  با  بخواهدي  كس  اگر  ي دور هاگذشته   از   .يدهي م  نشان
 افراد   كند،ي  فخرفروش   گراني دي  برا  دارد   كهي  ثروت  و  مال
  بهره   فوقالمثل  ضرب  از  خودي  تينارضا  اعلامي  برا  دستن ييپا
مصالح    نيتري اصل، ولي امروزه آجر و سيمان و آهن  رنديگي م

  بناها شده است. 

  همياري در ساخت مسكن 
وام و دوستان در بهار قديم براي ساخت خانه تعدادي از اق

مي جمع  هم  طبق  كنار  و  و  انقشه شدند  محلي  معمار  كه  ي 
كرد،  ي و ساخت خانه روي زمين ترسيم مي كني پبومي قبل از  

كردند. اين  براي ساخت خانه از ابتدا تا انتهاي كار كمك مي
گرفت و در ميان مردم معروف همياري صورت مي  صورتبه كار  

ي از  اگونه بود. اين اقدام دوستان و فاميل و آشنايان    5به «واره»
انه تنها  همياري سنتي براي ساخت خانه بود. مالك و سازندة خ

بعد از اتمام كار ساخت    تيدرنهابه دادن غذاي افراد اقدام و  
  . دادي مكرد به آنها ناهار يا شام قرباني مي 

  ي قلعة بهار ر ي گ شكل 
ي قديمي و بقاياي پي هاقلعهبراساس شواهد موجود از نام  

محلههاقلعهديوارهاي   در  بهار  در  ي  بهار  قديمي،  هاي 
-روستا  صورتبه ي آن  ريگشكل  ي دور و در ابتداي هاگذشته 

ي در كنار اتوده شكل  ي درون آن به هاخانه يي بوده كه  هاقلعه
. به اين شكل كه در ابتدا اعضاي ايل اندبوده هم ساخته شده  

بهار   شهر  شمال  در  آن  محل  كه  ساختند  را  بهار  قلعة  بهارلو 
ي خود را درون قلعه در كنار هاخانهكنوني بود. سپس اهالي،  

ي به نام قلعه  امحله چسبيده به هم ساختند. اكنون نيز  هم و  
ي اين شهر را  مسجدالنبدر اين شهر وجود دارد كه ضلع غربي 

ذكر    6«قاله قاپسِِه»   هاي بهاراصطلاح  با عنوان درب قلعه يا به 
يي نيز بيرون از هاخانه و با افزايش جمعيت،    مروربه كنند.  مي 

ي جديد نيز ها خانه قلعه، يعني قسمت جنوبي آن ساخته شد.  
يا  به مجتمع  داخل  اتودهشكل  در  مانند هاقلعهي  ادواري  ي 
و با توسعة شهر،    مروربه دروازه در كنار هم احداث شدند.  آق

3. âjurle qâpeni taxda qâpeya eiše dušar 
4. âjur qâpe nešânoq varay 

ي سنتي در موارد بسياري كاربرد دارد. اين  ها ي اريهمبراي    )vâra(. كلمة «واره»  5
 ها ي بهار. در بين  روديمواژه علاوه بر بهار در روستاهاي مجاور نيز رواج داشته و به كار  

 ؛ يا براي انواع همياري يا براي شيرواره.شوديمواره به دو منظور استفاده 

قرار يا تجمع هنوز   . اگرچه امروزه از قلعه و دروازة آن خبري نيست، مردم براي محل6
 . شناسنديم )qâla qâpese( را با نام «قاله قاپسِِه»ص) قلعه (هم مقابل مسجدالنبي 
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هاي ديگر را پديد بيرون آمدند و محله  هاقلعهمردم از داخل  
هاي جديد بازار خريد و فروش در محله  هآوردند. در كنار محل

شكل گرفت و به همين واسطه علاوه بر كاربرد براي   7«شريوله» 

ساكنان   به  محصولات  عرضة  براي  مركزي،  بهار  ساكنان 
  روستاهاي اطراف نيز استفاده شد. 

 

  
  به پارك شده است  ليبهار كه تبد يميبابا و گورستان قد ني حس ة. محل1 شكل

  يم يسل نيحس: منبع

  
يي ساخته  هاقنات  8در مظهر   هاخانهاولين    رسدي مبه نظر  

كرده    اندشده  احداث  اهالي  مهم .  اندبوده كه  و    نيتراز 
، 9ي «سرشكاف» هاقناتبه    توان ي م  هاقنات اين    نيترمعروف

، عاباس آباد و غيره  12، «قارآقاجه» 11، «تازه كرَيز»10«كَدكَريزه»
و  بوده  قلعه  چندين  بهار  فعلي  مكان  در  بنابراين  كرد؛  اشاره 

 
 . روديم راهي است كه به شهر  )šaryole(«شريوله»  .7

 .شناسنديمبه معني چشم  )goz(مظهر قنات را با نام «گُز»  ها يبهار .8

در    يها قناتديگر    برعكس  .9 قنات  اين  مادرچاه  روستاي    يها نيزمبهار  نزديك 
بولوار قرار   ةچشمه آن در حاشي  اصطلاحبهقرار داشته و مظهر يا    )yeinâbad(  آباد»«يئن 

 است. كردهميجفُت زمين را سيراب  56آب اين قنات به مقدار  بدهداشته است. 

گفتن  در زمان سخن  ها يبهاربرخي    .يعني قنات روستا   محلي  كدَكَريزه در اصطلاح  .10
ذكر   «كدَ»  اصطلاح  با  را    روستاي   سمت  ي ها نيزم  در  قنات  اينمادرچاه  .  كننديمبهار 

. است  بوده  آبادصالح  فصلي  ةرودخان  آب  آب،   نيتأم  منبع  نيترمهم   و  قرار داشته   آبادصالح
  بر   علاوه  كه  آمده  بيرون  »حمام  كهنه«  نزديكي  در  »دروازه   آق«  ةمحل  در  » كدكريزه«  قنات
 قنات   اين.  است  دهيرسيم   ها باغ  و  مزارع  و  اهالي  شرب  به  »حمام  كهنه«  ةخزين  آب  نيتأم

 همان  يا   روزشبانه  طول  در  را  آب  ساعت  سه  حدود  جفت  هر   و  داشته  آب  جفت   چهار  حدود
 . داده است اختصاص خود  به آب گردش مدار

آنها   ميان  نيز  كهنه  داشتهحمام  بر است.    قرار  در    بنا  روايتي 
بوده است، دختر بازرگاني براي ن زمان قديم وقتي بهار حمام  

حمامي   كهنه،  حمام  كنوني  محل  در  قلعه  كه    سازدي ماين 
را «كوُنَ آن  حامام»بعدها  اين  نامندي م  13ه  از    مروربه  هاقلعه. 

  .اندبرده رفته و احداث بناهاي جديد آثار آنها را از بين  ن يب

 قرار  آبادصالح  سمت  در  نيز  قنات  اينمادرچاه  كريز به معني قنات تازه بوده و    تازه  .11
 شهيد  خيابان  غربي  ابتداي  در  دونك  بيرام  ةخان  نزديك  بهار  غربي  ضلع  در  است.  داشته
 امتداد  آبادعروس  خيابان  موازات  به  و  ظاهر  دنديناميم  آبادعروس  را  آن  گذشته  در  كه  شيري

 .است كردهمي سيراب را زمين جفُت 72 مقدار به قنات اين آب بده. است افتهييم

 »كولان  كوزه «  به  موسوم  آبادصالح  روستاي  سمت  يها ني زم  در   قنات  اين  مادرچاه  .12
)kuza kulân(  آباد  عاباس«  قنات  با   مسافتي  طي  از  بعد  و  بوده  واقع«  )âbâs âbâd( 

 اين.  است  شدهيم   ظاهر  بهار  غربي  سمت  در  و  كردهمي  حركت  بهار  سمت  به  ختهيآمدرهم 
  به   قنات  اين  آب  بده.  اندكردهيم  نام  ذكر  هم  )âyânde(  »ميانده«   قنات  عنوان  با   را  قنات
 .است كردهمي سيراب را زمين جفُت 10 مقدار

 قرار دارد.ع)  (  طالب يابدر شرق مسجد علي ابن    )kowna hâmâm(حمام كهنه    .13
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  بهار  حمام كهنه داخل از يينما. 2 شكل

 https://www.dana.ir : منبع

 
قلعة اصلي بهار با عنوان «قلعه» در محلة قلعه بوده و معناي 

. اين قلعه در محل فعلي قلعة بهار قرار استآن قلعة وسطي  
داشته ورودي اصلي آن در كنار مسجد قلعه بوده است. زماني  

را   بهار  قلعة  اولية  بنيان  كه ساختنديمكه  وقتي  كارگران   ،
قلعه  ند دشي مخسته   ديوار  سايه  كنار  تا  مي  در  نشستند 

كنند.   در  به  تن  از  تكه    كهيدرحالسگي    ننديبي م خستگي 
  كارهمه يني در دهان داشت، به داخل قلعة  آلودگوشت استخوان  

. سگ بخشي از گوشت و استخوان را خورده و بقيه را  رودي م
. سگ بار ديگر راه خود را به بيرون كندي مي مدفون  اگوشه در  

و   گرفته  قلعه  پير  روديماز  از  حاضر  كارگران  ي ادهياديدن. 

پير    پرسندي م دارد.  حكمتي  چه  سگ  كار  اين    دهياديدنكه 
اين بايد خصلت ساكنان آتي اين قلعه باشد. احتمالاً   ديگوي م

كه در بيرون از قلعه كار    شوندي مدر اين قلعه كساني ساكن  
آورند و در آنجا آن كنند و درآمد خود را به داخل قلعه مي مي 

كنند و براي تهية خورند و بقيه را داخل قلعه نگهداري مي را مي
. امروزه نيز آنها بر اين رونديم آذوقه بار ديگر به بيرون از قلعه 

رفته و در    جوارهمي  هااستان به روستاها و    هاي بهارباورند كه  
حاصله از آن را به داخل بهار    درآمداند و  دهآنجا كشت و كار كر

  اند.آوردهمي 
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 ديجد يهامحله احداث ة ياول زمان در. بهار 4 شكل
  قلعه  از خارج

 قلعه  احداث ة ياول زمان در. بهار 3 شكل

 : نگارندهمنبع

  حاضر  قرن  لياوا در آن توسعة و  بهار  ة. نقش5 شكل

  : نگارندهمنبع

  50 دهه تا آن توسعة و  بهار نقشة. 6 شكل

  نگارنده: منبع
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  مساجد بهار 
هاي آن  در بهار مساجد معروف و زيادي در هريك از محله

به موارد زير اشاره كرد:   توانيم  هاآن  نيترمهموجود دارد. از  

امام   مسجد  جامع،  (مسجد  شيخرضا  مسجد  ميرزا،  ع)،  علي 
(صاحب مسجد   ابن  الزمان  علي  مسجد  ع)،  (  طالب ياب عج)، 
  يالنبمسجدع)،  (  يالنقعج)، مسجد علي  الحوائج (بابمسجد  

  حاضر  حال در  بهار  نقشة. 7 شكل

  نگارنده: منبع
  حاضر  حال در آن يهامحله نام و  بهار نقشة. 8 شكل

  نگارنده: منبع

 بهار ديجد يهامحله از انيفرهنگ شهرك 

  يريام درضايحم: منبع
 بهار ي. گورستان فعل10 شكل.9 شكل

  يم يسل نيحس: منبع
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و غيره.    يفضلعلع)، مسجد حاج  حسن (ص) قلعه، مسجد امام  (
در ضلع غربي مسجد فعلي قرار   50مسجد قلعه تا قبل از دهة  

خشت   با  كه  گلداشت  دهة    و  در  اما  بود،  شده   50درست 
و   ساختند  قديمي  مسجد  شرق  در  جديدي  و   مروربهمسجد 

خيابه و  قلعه  چهارراه  توسعة  و  تعريض  با  اين ويژه  اصلي  بان 
مسجد تخريب شد و از بين رفت. در حال حاضر، مسجد محلة 

ص)» نام دارد و داراي چندين باب قلعه (قلعه «مسجدالنبي  
  . استحسينيه  نيو همچنمغاز و تالار پذيرايي 

 

  
 يهابرداران مغازهاز بهره يك يخاكزاد  ونسيحاج  مرحوم. 11 شكل

  مسجد قلعه 
  اكبرزاده  يعل  روسيس: منبع

 و   14يگ مچيد»ئدر زبان محلي به نام «ب  جامع بهار   مسجد
موسوم به «بئيگ  اطراف اين مسجد نيز با نام اين مسجد    ةمحل

  بدنة   در   ي ابه يكتعلاوه بر اين،    .دنشوي شناخته م  15»اُگِهمچَيد  
كه  بهار  جامع   مسجد دارد   جنگ   شهداي   از  برخي   نام   وجود 

ي ابه يكتاند. براساس  كرده  ذكر  اي شمسه  گرداگرد  را  تحميلي
هجري قمري    1230اين مسجد سال    ي تاريخ ساخت بناديگر،  

بنا تجديد  قمري    1286سال  در    باركيآن    ي و  بار هجري  و 
سال   در  شمسي    1352ديگر  سال  هجري  بنا  مرمت  تاريخ  و 

  است. صورت گرفته هجري شمسي  1384

  شناسي مساكن بهار گونه 
به   ابتدا  در  بهار  روش  ساكنان  كردند:  مي  امرارمعاشدو 

بسياري از آنان از طريق كشت و زرع و تعدادي هم از طريق  
. بناهاي هر دو گروه از نظر شكل،  دنديگذرانيم دامداري روزگار  

ي فراواني با هم دارند.  هاشباهت ساختار، فضاها و مواد مصالح  
ي بهار قديم شامل دو بخش بودند و البته برخي  هاخانه بيشتر 

  ي افراد متمول هم سه بخش داشته است. هاهخان
گروه اول از ساكنان اولية بهار كه تعداد آنها به نسبت بقيه  

ي،  ن يزمب يسزياد هم بود، تنها از طريق كشت و زرع از قبيل  
كردند. برخي هم در كنار  مي  امرارمعاشسير، هندوانه و گندم  

د اهالي  دوم  گروه  داشتند.  باغداري  و  باغ  زرع،  و  امدار  كشت 
؛ بنابراين  پرداختندي مبودند كه به نگهداري گاو، گوسفند و بز  

ي اهالي هم براي رفع نياز آنان طراحي هاخانه پلان و ساختار  
شده   ساخته  تداوم نيز    تاكنون بناها    گونهنياكه    بوده و 

اند. با اين حال و با در نظر گرفتن معيشت و اقتصاد اهالي  داشته
  است.  مشاهدهقابل ر چهار تيپ مسكن در بها

  
 

  

 
  به معني جلوي مسجد بزرگ است. )beyg mačid őge( »آگه«بئيگ مچَيد  .15 به معني مسجد بزرگ است. )beyg mačid( يگ مچيد»ئ«ب .14
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  ) عمو عطار به موسوم يديام عطار مرحوم خانةقلعه ( محلة در يانياع يهاخانه از  يكي. 13و  12 شكل

  نگارنده: منبع
  

  
  قلعه  محلة  در اردلانيبن عباس خيآش خانه يرونيب ينما. 14 شكل
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  مساكن كشاورزان 
گروه اول كه بيش از بقيه بودند، مربوط به مساكني است  

مساكن از نظر وسعت    نياكه متعلق به كشاورزان بهاري است.  
اند. در اين ميان،  بوده   تربزرگو تعداد فضاها از ديگر مساكن  

ورزي و باغي  هاي متعددي براي محصولات كشاو انباري   هااتاق
. اين شوديم و وسايل مورد نياز كشت و كار ديده    ابزارآلاتو  

ي حياط بيروني، حياط دروني هانام معمولاً سه حياط به    هاخانه
بيروني    خلوتاطيحو   حياط  در  دارند.  خانواده  اعضاي  براي 
معمول محصولات كشاورزي قابل انباري شدن به همراه   طوربه

تا    شودي مابزار و وسايل كشاورزي و باغداري نگهداري و دپو  
مختص   در زمان مناسب از آنها استفاده شود. حياط اندروني 

رفت و  است  مهمانان  و  مراجعان  و  خانواده  وآمدهاي اعضاي 

اتفاق   آنجا  در  روزمره  و  وقت  افتديم عادي  بيشتر  اعضاي    و 
. در انتهاي خانه كه معمولاً  شوديمخانواده طي روز آنجا سپري  

نقطة خانه هم قرار دارد، حياط كوچكي به نام    نيتريشمالدر  
مي   خلوتاطيح اين  مشاهده  و    اط يحشود.  محارم  مخصوص 

كردن  زنان خانواده بوده كه در آنجا اعمالي مانند شستن و پهن 
كه چيزهايي  قراردادن  يا  ديد    ستيباينم  لباس  معرض  در 

گرفت. اين  عمومي يا افراد غريبه و نامحرمان باشد، صورت مي
گروه از كشاورزان معمولاً ملاك و مالك زمين و آب هستند؛  
براي  را  خود  بيروني  حياط  يعني  خانه،  از  بخشي  بنابراين 

 حال كمككه    گرفتندي منظر    درنگهداري احشام و حيواناتي  
، خر و اسب بودند. در كنار آنها  گاو نروانات  آنها بودند. اين حي

نگهداري اگوشه  براي  هم  اتاقي  و  گاري  مختص  حياط  از  ي 
  ، الك، غربال، چهارشاخ، خيش و از اين قبيل موارد بود.هال يب

  

  
  يارباب يهادر خانه اسب بستن. آخور و محل 15 شكل

  نگارنده: منبع
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  كشاورز كي خانة. 18 شكل

  : نگارندهمنبع

  يارباب يهادر خانه اسب بستن. آخور و محل 16 شكل

  نگارنده: منبع
 يهادر خانه اسب بستن. آخور و محل 17 شكل

  يارباب
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  مساكن دامداران 
گروه دوم از مساكن در بهار قديم متعلق به دامداران بود.  

، يا بز و گوسفند. برخي هم  كردندي ماين گروه يا گاو نگهداري  
را   بز  و  گوسفند  و  صورت داشتندي منگه    توأمانگاو  هر  در   .

  بنا بر ويژه گوسفند بيش از همه مرسوم بود.  نگهداري بز و به 
ود براي چرا به مراتع اطراف را هر روز صبح ز  هادامروية مرسوم  

خي چوپان بودند  بر.  گشتنديبازم به خانه    هاشبو    فرستادندي م
ي قرارداد  چوپان  يك  با  سال  ابتداي  در  هم  برخي   ساله كو 

كردند كه البته از آغاز سال نو تا بارش اولين برف  منعقد مي 
در   بنابراين  بود؛  براي    گونهنيازمستاني  فضاهايي  مساكن 

. مساكن اين  گرفتند ي مدر نظر  هادامخواب شبانة  استراحت و
كشاورزان هاتفاوتگروه   يعني  اول  گروه  مساكن  با  زيادي  ي 

نداشتند و تنها نوع استفاده از فضاها متفاوت بود و اندازة آنها  
در  هااختلاف نيز   داشت.  هم  با  فضاي  هاخانهيي  دامداران  ي 
ي دام و علوفه ي موجود در حياط بيروني براي نگهدارهااتاق

ي خشك درختان كه در هابرگمانند كاه و يونجه و همچنين  
. در  شدي مكردند، طراحي و ساخته  ي ميآورجمعفصل پاييز  

يا چند فضاي بزرگ ساخته   كنار انبار يا انبارهاي علوفه يك 
بود.    شدي م طويله  و  آغل  به  موسوم    ها لهيطوو    هاآغل كه 

راي فصول گرم سال در مخصوص فصول سرد سال بود، اما ب
برگ  اگوشه  و  شاخ  از  استفاده  با  فضايي  بيروني  حياط  از  ي 

كردند تا در ايام  حصاركشي ايجاد مي  صورتبهدرختان منطقه  
در آنجا بمانند. در  هادامشيردوشي و استراحت روزانه و شبانة 

و  گوشه  انبار  براي  فضاهايي  مساكن  از  گروه  اين  حياط  از  اي 
  . گرفتندي م دامي و انساني هم در نظر  دپوكردن فضولات

  

  
  دامدار  كي خانة. 19 شكل

  نگارنده: منبع
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  قلعه  محلة در يزارع اكبر مرحوم  خانة. پلان 20 شكل

  نگارنده: منبع

  
  دامداران -مساكن كشاورزان 

گروه سوم مساكن متعلق به افرادي بود كه هم دامدار بودند  
؛ يعني در كنار باغ و  پرداختنديمو هم به كشاورزي و باغداري  

كردند.  زمين كشاورزي تعدادي دام هم براي خود نگهداري مي
مساكن اين افراد شباهت بسياري با مساكن گروه اول و دوم  

ديگر   عبارت  به  از    توان يمداشت؛  تلفيقي  مساكن  اين  گفت 
 با توجهمسكن دامداران و كشاورزان بود كه فضاهاي خانه را  

معيشت  و  فعاليت  نوع  و    به  طراحي  بودند.  اجرا  خود  كرده 
حياط  هاخانهمعمولاً   يعني  اصلي،  قسمت  سه  از  افراد  اين  ي 

 
يك چوپان   ،چرا به صحرا ببرند  منظوربهرا    ها دام دامداران كوچك براي اينكه    .16

 سپردند يمخود را به چوپان  يها دام و چندين نفر از آنها كردند ميبراي يك سال استخدام  

. اين گروه شديمتشكيل    خلوتاطيحبيروني، حياط اندروني و  
اما  اندازبهدامداران    -كشاورزان داشتند،  زمين  و  دام  كفايت  ة 

تا دامدار. برخي هم به ميزان    شدند يمبيشتر كشاورز محسوب  
نوع كمي   و  شكل  در  دارايي  نوسان  اين  و  داشتند  دام 

كرد؛ يعني اگر مالك خانه  ي از فضاهاي خانه تغيير مي برداربهره 
بود، ولي اگر    تربزرگدام بيشتري داشت، فضاي آغل و طويله  

و    دارن يزم علوفه  انبار  همچنين    محصولاتبود،  و  كشاورزي 
بود. وقتي تعداد   تربزرگانبار ابزار و وسايل كشاورزي و باغداري  

كم بود، مالك خانه هر روز صبح آنها را همراه گلة عمومي    هادام
  .16فرستادي ممحله براي چرا به صحرا 

و   گرداندبازميو غروب به خانه    برديمبه صحرا    كردميرا جمع    ها دام و او هر روز صبح  
 . داديمتحويل مالكان  
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  دامدار-كشاورز كي  خانة پلان. 21 شكل

  نگارنده: منبع

  
  قلعه محلة در يهاشم  شاهپور مرحوم  خانة پلان. 22 شكل

  نگارنده: منبع
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  نان ينشخوشمساكن 
گروه چهارم از مساكن مردم بهار متعلق به افراد بدون دام  

كه   بود  زمين  «  اصطلاحبهو  داشتند.  نينشخوشمحلي  نام   «
شراكتي    صورتبهي اهالي كارگري، يا  هان يزماين افراد يا در  
 جوار همي  هااستان كردند، يا اينكه به روستاها و  كشاورزي مي

كردند.  رفتند و براي كاشت هندوانه زمين و آب اجاره مي مي 
برخي هم در مشاغل عمومي و خدماتي مشغول بودند. اين نوع  

معيشت   نوع    ريتأثاز  و  شكل  و  مساكن  ساخت  بر  مستقيمي 

مساكن  برداربهره  داشت.  فضاها  از  و ي  كوچك  چهارم  گروه 
بودند. در اين گروه، تنها    خلوتبدون حياط بيروني و اندروني و  

يي گرداگرد آن هااتاقيك حياط مركزي بود. همچنين اتاق يا  
  وجور جمعهمراه مطبخي كوچك و  براي خواب يا استراحت به

، خبري از انبارهاي بزرگ علوفه هاخانهاحداث شده بود. در اين  
يا    ابزارآلاتيا   انبار  هم  اگر  و  نبود  آغل  و  طويله  همچنين  و 

 تركوچك، در مقياسي بسيار  گرفتندي مفضايي براي دام در نظر  
  بودند. 

  

  
  ي مذهب فرد كي خانة  پلان. 23 شكل

  نگارنده: منبع
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  ن ينشخوش كي  خانة پلان. 24 شكل

  نگارنده: منبع

  
  قلعه محلة در خاكزاد  ونسي حاج مرحوم خانة  پلان. 25 شكل

  نگارنده: منبع
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  ي فضاهابندبخش
  باغچه و حياط

سه نوع حياط را مشاهده كرد،    تواني ماگرچه در يك بنا  
حوض آب و راهروبندي حياط و كاشت گل و گياه و درخت 

. خوردي مبيش از همه در حياط اندروني مرسوم بود و به چشم  
به بيروني  حياط  اينكه  در  امكان    هادامدليل  داشتند،  حضور 

حياط   ميان  دري  وجود  ولي  نبود،  ميسر  گياه  و  گل  كاشت 
كرد تا از ورود و حضور امكان را فراهم مي بيروني و اندروني اين  

دليل اينكه بيشترين  احشام در حياط اندروني ممانعت شود. به 

، در اين  شديم اوقات اعضاي خانواده در حياط اندروني سپري  
و گل و گياه كاشته و   ي سبزحياط انواع درخت انگور و ميوه و  

اعضايشدي منگهداري   ديد  در  چندان  كه  خلوت  در  اما   ،  
خانواده نبود. از سوي ديگر چون وسعت چنداني نداشت و در 

،  ديتابي نمشمالي خانه بود و آفتاب چنداني به آنجا  هيالي منته
كاشت درخت ميوه و تزئيني بيشتر اقبال داشت تا گل و گياه  

شده  ي سبزو   زمستان موجب  فصل  شديد در  سرماي  وجود   .
پاييز  فصل  در  سال  هر  را  تاك  درختان  تا  از    بود  قبل  و 

در  شدت سرما  اواسط   رخاك يزگرفتن  در  و  كنند  مدفون 
  فروردين از زير خاك بيرون بياورند. 

  

  
  قلعه محلة در خانه كي اطيح  از يي. نما26 شكل

  نگارنده: منبع

  

  
  قلعه محلة در خانه كي اطيح از يي. نما27 شكل

  نگارنده: منبع
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  قلعه  محلة در حوض و  باغچه با همراه يساعت نيحس حاج مرحوم خانة. 30 شكل

  نگارنده: منبع

  قلعه محلة در خانه كي اطيح  از يي. نما28 شكل

  نگارنده: منبع
  قلعه محلة در خانه كي اطيح  از يي. نما29 شكل

  نگارنده: منبع
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ي قديمي بهار هريك داراي سه بخش اصلي بودند؛  هاخانه
و   اندروني  حياط  بيروني،  از خلوتاطيححياط  غير  به   .

يي تعبيه  هااتاقپيرامون حياط بيروني و اندروني    خلوتاطيح
كه از اين ميان فضاهاي حياط بيروني مخصوص دام و    شدي م

مختص   اندروني  حياط  پيرامون  فضاهاي  ولي  بود،  احشام 
شمار   به  خانواده  اعضاي  استراحت  و  خواب  .  رفتيمزندگي، 

معمولاً بلند بود و گاه ارتفاع آنها به بيش    هاخانهديوار بيروني  
هم    3از   علاوهديرسي ممتر  خانه  ديوارهاي  بر اينكه   . بلندي 

، خانه را از  داشتي مداخل خانه را از ديد عموم محفوظ نگاه  
نگه   امان  در  نيز  دزدان  از   وارهايد.  داشتي مدستبرد  معمولاً 

 گلكاه و روي آنها    شدند ي مچينه و گاه با خشت خام درست  
  كردند. اندود مي

  ها ناودان 
  ي فلزي موسوم به هاناودانة  ليوسبه ي تمام خانه  هابامآب  
به درون باغچه يا چاه    آنجاو از    هااط يحبه داخل    17«نوخه» 
اين  شدي ممنتهي   كار    هاناودان.  آن  لبة  در  بام  موازات  به 
افقي به طول يك متر از لبة بام    صورتبه ند و  شدي مگذاشته  

ي داشتند و در مواقع بارندگي آب را به فاصلة يك و زدگرونيب
  ند.ختيري منيم متري از ديوار 

  

  
  ي رونيب اطيحها در ناودان و لهيطو  آغل،. 31 شكل

  نگارنده: منبع

  سقف 
بهار،   قديمي  بناهاي  عموماً هاسقف در  همكف  طبقة  ي 

پوشي از نوع رومي بوده است، ولي در سقف طبقة اول از  طاق
مي  استفاده  تخته  و  چوبي  كه  تيرهاي  شكل  اين  به  كردند؛ 

ديوارهاي جانبي را تا ارتفاع مورد نظر بالا برده و تيرهاي چوبي  
پنجاه   فاصلة  به  را  صنوبر  و  سپيدار  جنس  روي   متريسانت از 

 
 . نامنديم )nowxa( هر نوع ناودان از هر جنسي را «نوخه» ها يبهار .17

ي كوچك موسوم به  هاچوباشتند. همچنين  گذديوارها كار مي 
بهره كه مانند تركه هستند، در جهت مخالف روي   18«ترَكه» 

گرفتند. در صورت  قرار مي   متر ي سانت  10تا    5تيرها به فاصلة  
  گرفتند. وجود تركه نيز بدون فاصله در كنار هم قرار مي 

18. tarka 
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  بابر يهاستون ي ريرگقرا و سقف پوشش 32 شكل

  نگارنده: منبع

  
  

  گل استكاه و  برگ و شاخ و ريت دمانيچ ةدهندنشان كه سقف  از يطرح. 33 شكل

  نگارنده: منبع

و خاك  اينكه  داخل   براي  به  روي    هااتاقملاط  نريزد، 
تيكانه»   هاتركه به «دوه  موسوم  بيابان  گياه    درواقعكه    1خار 

مي  است،  خارشتر  اين  محلي  بگيرد.  كاملاً  را  منافذ  تا  اندازند 
دليل بافت محكم و دوام زياد آن در مقابل پوسيدگي  گياه به 

ي استفاده از «دوه تيكانه» از  جابه شود. برخي هم  استفاده مي 
برند كه هم  بهره مي   2» ي نازك چوب موسوم به «چرِپِههاشاخه

نيست. اگر سازندة بنا از    صرفهبهمقرون دوام كمتري دارد و هم  
وضعيت مالي بهتري برخوردار باشد، علاوه بر اينكه از تيرهاي 

، روي تيرها را كندي م صاف و يك دست و بدون گره استفاده  
. بعد  پوشاند ي م،  اندشده يي كه به همين منظور بريده  هاتختهبا  

از اينكه كاملاً سطوح بالاي تيرها را با تخته پوشاندند، بار ديگر  
 

1. doa tikâne 

  بازنمانده شود تا منفذ و سوراخي  مانده بازبيني مي منافذ باقي 
مقداري خار يا شاخة نازك   هاتختهباشد. بعد از اين كار، روي  

. بعد  پوشانندي م  هاآنكنند و تمام سطح را با  درخت پهن مي 
. مزيت اين نوع پوشش آن  دنزيريمروي آن    گلكاه يا    ملاط

است كه ورود هر نوع خاك و خاشاك را از سقف به داخل اتاق 
و تنها به    كنندينميي كه از تخته استفاده  هاسقف. در  رديگي م

يا   خار  اكتفا  هاشاخهانداختن  نازك  با  كنندي م ي  تنها   ،
ار  لرزش و با رفتن كسي به بام و تردد روي آن، خ  نيتركوچك

از   خاك  و  خاشاك  مي  ملاطو  جدا  اتاق  سقف  داخل  و  شود 
  .زديري م

2. čerpe 
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براي   ساكنانبرخي   هم  و  زيبايي  براي  هم  متمول، 
ي هاتختهجلوگيري از ورود نخاله، خاك و غبار به داخل اتاق،  

كردند.  مرغوب از سمت داخل اتاق روي تيرهاي سقف نصب مي 
ود، تعدادي هم از كه فيبر به بازار آمده ب  30و    40ي  هادههدر  

اما   بود،  مطمئن  و  زيبا  بسيار  شيوه  اين  كردند.  استفاده  فيبر 
نصب  نئوپان  يا  فيبر  و  تخته  بين  تحتاني  فاصلة  قسمت  شده، 

  شده نصب ي  هاتختهيا    هاتركهتيرهاي سقف و خار و خاشاك يا  
ي موذي هاموشدر بالاي تيرهاي سقف، فضاي مناسبي براي  

اعلاوه    هاموش بود.   مي   نكهيبر  ولد  و  زاد  فضا  اين  كنند،  در 
گذارند كه درصورت هاي فراواني از خود در آنجا باقي مي فضله

ريزد. مشكل ديگر پديدآمدن منفذي كوچك به داخل اتاق مي 
فضاي    هاپوششاين   ميان  در  موش  اگر  كه  است  اين 

تردد، ساكنان صداي آن   نيتركوچكآمده لانه كند، با  وجودبه

اين    شنونديمرا   در    وآمدهارفت و  ادامه هامه ينحتي  شب  ي 
اين   اعلاوه    سروصدادارد.  مهمان    خانهصاحب   نكهيبر  نزد  را 

خواب را از چشمان اعضاي   روزشبانه ، در تمام  كندي م شرمنده  
سر  رديگي مخانواده   از  منفذي  يا  سوراخ  اگر  اين،  بر  علاوه   .

يا از جاي ديگر    ،اندزدهتيرهاي چوبي كه معمولاً از ديوار بيرون  
شود،   ايجاد  موجود  فضاي  داخل  اين    هاگنجشكبه  ميان  در 

سازند و از طلوع تا غروب آفتاب در كنار لانة خود  فضا لانه مي 
كنند. در مواردي نيز نقل شده كه قورباغه و مار  مي   كيجكيج

مشاهده شده است. اگرچه از اين شيوه    هاسقفهم در اين نوع  
نشد،   استقبال  آجر،  چندان  مانند  جديدي  مصالح  آمدن  با 

شد و استفاده از آن اين نوع   زمانهم سيمان و تيرآهن به بازار  
  را به تاريخ متصل كرد. وسازساخت 

  

  
  آن اتيجزئ با خانه كي  پوشش. 34 شكل

  نگارنده: منبع

  21دِشقاره حِيَطالف) 
رسيدند  با عبور از ورودي كوچه يا خيابان به در ورودي مي

كه از جنس تنة درخت گردو و بلوط بود و معمولاً بسيار محكم  
ساخته   ضخيم  يكي    رهاد  نيا.  شدي مو  كه  داشتند  كوبه  دو 

 
21. dešqâre heyat 

مخصوص زنان و ديگري مختص مردان بود و عموماً از جنس  
  در ظاهر كه   زدند ي م ها گل ميخ بسياري از در ة  در بدنآهن بود.  

كرد تا  قطعات در را به هم محكم مي   در اصل براي زيبايي بود، اما  
  استقامت آنها افزايش يابد. 
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   خيمها و گل. كوبه35 شكل

  اكبرزاده  يعل  روسيس: منبع

  

  
  بهار   يم يقد يهااز خانه يك ي يورود. 36 شكل

  يم يسل نيحس: منبع
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ي اعيان و بزرگان بهاري  ها خانهدر بيشتر درهاي ورودي  
سكو در   كردند تا افراد  در تعبيه مي  دو طرفيك يا دو عدد 

براي استراحت كمي در آنجا بمانند. در ابتدا به حياط بيروني  
حِيَط» «دِشقاره  به  بيروشدندي موارد    22موسوم    ها خانهني  . 

داراي يك حياط بزرگ بود كه در بيشتر موارد درخت يا گل و  
طبقة   دو  در  فضاهايي  را  حياط  اين  دورتادور  نداشت.  گياه 

قول    و  همكف به  بودند.  برگرفته  در    چرَِم يا: «هاي بهارفوقاني 
يعني  23خرَخِه  دِشقارِم  انرِرِِه،ي  اوُزِمِه   را   خودم  درونم»؛ 

است   ي افراد  شامل مصداق اين مثل  .  را  مردم  رونميب   سوزاند،ي م
 ،دارند  را  مشكلات  و  هاي گرفتار  ازي  انبوه  حجم خود  درون  كه
 روزگار   فراوان  شيآسا  و  رفاه  در  آنها  كنندي م  تصور  مردمي  ول
  .گذردي م

  

  
    يرونيب اطيبند در ح.  شب37 شكل

  اكبرزاده  يعل  روسيس: منبع

  آغل و طويله 
 24محل نگهداري دام را از هر نوع كه باشد «طولَه»   هاي بهار

كه از كلمة طويله گرفته شده است. يكي از آنها در    نامند ي م
بز   و  گوسفند  آغل  همكف،  كه  طبقة  در بود  نزديك  معمولاً 

بود؛ البته اگر در  طويله  سپس  توالت و  يا ابتدا  خانه،  ورودي 
ي هم گاو داشته باشند و هم گوسفند و بز، در كنار در  اخانه

ر است و  ورودي طويله قرار دارد كه مخصوص گاو و اسب و خ
را   علوفه  و  كاهدان  انبار  سپس  و  دارد  قرار  آغل  آن  از  بعد 

 
 را پيدا كنيم.  )dešqâre( نتوانستيم معني «دشِقاره» متأسفانه. 22

23. eičarem eozeme yânerere, dešqârem xarxe 
 .شوديمادا  )towla( همان طويله است كه در زباني مردمان بهار «طوله» .24

 .دهديممعني جا و مكان را  )Loq(به معني بره بوده و «لوق»  )qöze(«قوزه»  .25

نگهداري سازندي م آن  در  كه  حيواني  نوع  به  بسته  فضا  اين   .
، نام خاص خود را دارد، ولي اگر بز و گوسفند با هم  شودي م

لُوق»  «قُوزِه  اصطلاحاً  آغل  نوع  اين  به  شوند،   25نگهداري 
تنهانديگوي م مذكور  آغل  در  اگر  اين    .  به  كنند،  نگهداري  بز 

. يكي از فضاها مربوط به طويله  نديگويم  26فضا «گيچه لُوق»
و محل نگهداري اسب، الاغ و گاو بود. اگر در اين طويله خر  

لُوق» «قُدوُق  را  آن  شود،  گوساله    27نگهداري  و  گاو  اگر  و 
  . نامنديم  28نگهداري شود آن را «بزِو لوق» 

 .دهديم معني جا و مكان را  )loq(به معني بز بوده و «لوق»  )giče(«گيچه»  .26

 . دهد ي م معني جا و مكان را    ) loq( خر بوده و «لوق»  به معني كره   ) qodoq( . «قدُوق»  27

 . دهد ي م معني جا و مكان را    ) Loq( به معني گوساله بوده و «لوق»    ) bezö( . «بزِو»  28
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    يرونيب اطيح در لهيطو   و آغل  يريقرارگ  از  يطرح.  38 شكل

  نگارنده: منبع

  

  
  آن    يورود و  لهيطو كي  از يطرح.  39 شكل

  نگارنده: منبع
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  پز خانهشيره 
ي پزره يشي  هاخماز ديگر فضاها قسمتي بود كه در آنجا  

 هاي بهار.  شديمقرار داشت و فرآوري شيرة انگور در آنجا انجام  

انباري استفاده كنند، دراصطلاح   عنوانبههر نوع فضايي را كه  
  كه برگرفته از انبار است.   نامندي م 29«آمّار» 

  

  
  بهار   در يفتاح يعباسعل مرحوم يپزرهي ش كارگاه. 40 شكل

  نگارنده: منبع

  
  شود يم دهيد هم يپزرهيش كارگاهدر آن  كه كشاورز و دامدار ملاك كي خانة. 41 شكل

  نگارنده: منبع

 
 همان انبار است. )âmmâr(«آمّار»  .29



 بخش اول  -  شهر بهار يو فرهنگ سكونت بوم  ي معمار يبررس  | د يمو ي ميسل  ميسل 

 
222 

  انبار كاه 
بر   انبار    ها ن ي ا علاوه  براي  همكف  طبقة  در    ابزارآلات اتاقي 

ي از حياط بيروني انبار  ا گوشه كشاورزي در نظر گرفته شده بود. در  
  . نامند ي م   30كاه و علوفه قرار داشت كه آن را «سامان نوق» 

  
  توالت

،  شدينمي كاشته  اسبزه اگرچه در حياط بيروني درخت يا  
لاً يك چشمة حياط بيروني كاربري خاص خود را داشت. معمو

توالت يا محل انبار كود حيواني در يكي از زواياي حياط بيروني  
كردند تا  نزديك به طويله، يا در ورودي اصلي خانه تعبيه مي

اگر   يا  باشند،  نداشته  را  اندروني  به  ورود  اجازة  بيگانه  افراد 
نامحرم بودند، در مواقع لزوم در آنجا رفع حاجت كنند. برخي  

يك توالت در حياط بيروني بودند، اما برخي نيز  داراي    هاخانه
كه تعداد آنها بسيار كم بود، در حياط اندروني يك باب توالت 

توالت را   هاي بهار كردند كه چندان هم مرسوم نبود.  احداث مي
  . نامندي م 32يا «كنارآب»  31در زبان محلي «مسُداراب» 

  ي آب و فاضلابهاچاه
  ها چاهدر حياط بيروني دو حلقه چاه وجود داشت. يكي از  

داخل  بود.  شرب  آب  به  مربوط  ديگري  و  فاضلاب  به  مربوط 
ي  ا حوضچهحياط بيروني و در فاصلة دو تا سه متري چاه توالت  

را با خاكستر داخل تنور و اجاق و منقل كرسي درست كرده و 
اخل حوضچه كردند، در دهر زمان كه چاه توالت را تخليه مي 

 ها هيهمسا ريختند و براي اينكه بوي آن اعضاي خانواده و  مي 
  10شده در حوضچه به قطر  را آزار ندهد روي سطح مواد تخليه

براي   ختندي ري مخاكستر    متر ي سانت  20تا   پوششي  مانند  تا 
حوضچه در  اين  كند.  عمل  نامطبوع  بوي  پخش  جلوگيري از 

ل دپو و انبار خاكستر  به معني مح  33اصطلاح محلي «كولّوگ»
كول» به معني خاكستر اجاق و تنور ها «ي بهاراست. در گويش  

  است. 
  

  
   منينش ي هااتاق و  علوفه و كاه انبار وآغل   و لهيطو همراه به خانه كي  از  يطرح. 42 شكل

  نگارنده: منبع

 
و «نوق»    )sâmânnoq(«سامان»    .30 بوده  كاه  معني  تلفظ   )sâmânnoq(به 

 . دهديممعني جا و مكان را  كه است )Loq(ديگري از «لوق» 

تلفظ    )mosdârâb(  »همان مستراح است كه در گويش مردمان بهار «مُسداراب  .31
 . شودمي

در كنار محلي بودند كه آب جاري بوده يا براي   ها توالتدر گذشته    رسدي مبه نظر    .32
 به اين مكان در اصطلاح محلي كنارآب   ها ي بهار. امروز نيز  رفتنديم رفع حاجت به كنار آب  

)kenârâb( نديگويم . 
معني جاي و   )lög(  به معني خاكستر بوده و ذكر پسوند «لوگ»  )Köl(  «كول»  .33

 .كندميمكان را به آن اضافه 
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  انبار فضولات دامي
در حياط بيروني قسمتي را براي دپو و انبار تپاله و پهن و 

تا در معرض تابش    رنديگيمپشكل مرطوب و خيس در نظر  
  حوضچه آفتاب و جريان هوا خشك شود. اين محل كه شبيه  

نام دارد. در زبان محلي   34«لاسدان»   هاي بهار، در اصطلاح  است
اطلاق   گاو  شل  و  خيس  تپالة  به  براي شوديم«لاس»   .

كردند ي را انتخاب مي شكليض يب كردن حوضچه، زمين  درست
.  ساختنديم   نيچسنگي به ارتفاع يك تا دو متر با  ا وارهيدو  

تپاله   هاي بهار زمستان  فصل  طول  بيرون در  طويله  از  را  ها 
حوضچ  آورندمي  داخل  در  مي و  هر  ريختندة «لاسدان»  آنها   .

زنند و در  محتويات «لاسدان» را هم مي   باركروز يا دو روز ي 
هم   به  بيل  با  مكان  در   مالندي مهمان  آن  مواد  مجموعة  تا 

شدن جريان هوا قرار بگيرد و زودتر خشك شود. بعد از خشك
«لاسدان»   محتويات  نوق»  ها آنكامل  «ادُون  به  انتقال    35را 

ي سخت و سرد سال  هاماه ي براي روزها و  ارهيذختا    دهندي م
جدا  طويله  كف  از  كه  گاوي  فضولات  مكان،  اين  در  باشد. 

، به همان شكل در مقابل تابش نور مستقيم آفتاب قرار اندشده 
خشك و براي استفاده آماده شود. اين نوع   مروربه گيرند تا  مي 
اصلاح    هاسوختاز   نام «كرَمَه  هاي بهاردر  از   شوديم   دهي»  و 

درجه    تي فيكي بي  هاسوختانواع     هاي بهاراست.    ترنييپاو 
و  دربار مثلي   دارند  لاسدان  «نديگوي مة    قزِ  ورَسِه،  برََكدَ  آلا : 

يعني  36»برََكَدِه  لاسداني  رَيَد   بركت  مانند  بركت،   بده   خدا؛ 
تمجيد  ست ا  37لاسدان  و  تعريف  ديگر،  عبارت  به  و    خودي ب؛ 

تشويق ديگري براي    منظوربه  ارزشيبا چيز  از فرد ي   جهتي ب
ي برا ي  پسر  ي دور اگر خانوادةها گذشتهانتخاب يا خريد آن. در  

  ،ي خواستگار  مراسم  دررفتند،  ميي  دختربه خانه  ي  خواستگار
 تا  كردمي  خود  دختر  ازي  فراوان  ديتمج  و  في تعر   دختر  مادر

  زشت  ازاندازهش يب مورد نظر    دختر  از آنجا كه.  دختر را بپسندند 
  گفتند مي   او  فيتعر  دربا ديدن دختر به كنايه    خواستگاران  ،بود

 
معني جا و مكان را  )  dân(  به معني تپاله خيس گاو بوده و «دان»  )lâs(  «لاس»  .34

 .دهديم
 تلفظ ديگري از «لوق»   )noq(  به معني هيزم بوده و «نوق»   )odon(  «اُدون»  .35

)lög( دهديممعني جا و مكان   كه است . 
36. âlâ barakat varse, qez deyaray lasdan barakade 

موسوم    ياگوشهدر    ها يبهارقديمي    يها خانهدر    .37 بيروني  حياط  دشِقاره  به «از 
درست    ةحوضچ  )dešqâre heyat(  حِيَط»  را  بركردندميلاسدان  هم  برخي  باور    .  اين 

و كوچك    ياكپه از «لاسدان»    ياگوشهشده در  هاي خيس ريخته بودند كه اگر روي تپاله
كه روي آن هلالي شكل و   متريسانت 20تا   15و ارتفاع  متريسانت  50به طول  شكليضيب
. اگر سطح فوقاني اين  ديآيم  ها آن بركت به «لاسدان»    ،مانند است، درست كنند  رهيدام ين

تنها   را  درست    صورتبه كُپه  هيچ    كنندهلالي  باشد  يازائده و  را    ،نداشته  آن  اصطلاحاً 
بركته» بركته»   )lâsdân barakate(  «لاسدان  «لاسدان    ) lâsdân barakade(  يا 

  بنا بر . علاوه بر اين  ستا  لاسدان  بركت  مانند   بركت،  بده  خدا
برخي از فضاها   توانستي م  خانهصاحب   وكاركسبنوع شغل و  

  كاربري خود را به موضوع يا مورد ديگري اختصاص بدهد. 

  اتاق كوشك 
كه بگذريم، در قسمت   38از طبقة همكف «دِشقاره حِيَط» 

  هاي بهاريي قرار داشت كه  هااتاقجنوبي حياط و در طبقة اول  
«كشُك» هااتاق به   اول  طبقه  در  واقع  كلمة   برگرفته  39ي  از 

مي كوشك  هاقاتاگفتند.  «كوشك»  به  موسوم  ي هاسقفي 
با تيرهاي چوبي از   هااتاقداشتند. سقف اين    رپوشيتبلند و  

از   كه  صنوبر  يا  تبريزي  بهار  هان يزمدرخت  شهر  اطراف  ي 
بود.  شدي مبرداشت   شده  پوشيده  در  هااتاق،  واقع  كوشك  ي 

زمستاني   علوفة  ذخيره  براي  مناسبي  محل  حِيَط»  «دِشقاره 
نيز براي استفاده در تابستان و همچنين    هااتاقبود. ساير    هادام

كردن و نگهداري مويز و كشمش بود. برخي  محلي براي خشك
شود،    ترخنكمعماران محلي براي اينكه فضاي داخل كوشك  

، سعي  گرفتندي م ي آن را ضخيم در نظر  هاوارهي دعلاوه بر اينكه  
نورگير    كهي طوربه بسازند؛    هااتاقكردند كوشك را در ميان  مي 

اين از  باشد؛  داشته  بيرون  به  كمتري  روزنة  در  و  يك  تنها  رو 
  كردند. براي ورود و خروج تعبيه مي 

  
  منابع شفاهي   

فاطمه   احمدي،  (  يصادقمرحوم  باقر  مرحوم  قراخاني)، 
حاج   مرحوم    محمدحسنمرحوم  (قراخاني،  جي) حامحمد 

موفق نصرتي  ابوالقاسم  مرحوم  مرحوم  اختري،  محسن   و 
اكبر در اين پژوهش مرا ياري كردند. از جناب آقاي    خانيقره

ي( آقاي  جناب  مويد،  سليمي  خاوري،  (  وسفايوب)  عيسي) 
اين   در  كه  عزيزاني  ساير  و  موفق  نصرتي  ذكريا  آقاي  جناب 

 . كنم ، صميمانه سپاسگزاري ميانددادهپژوهش مرا ياري 

  سبب لاسدان درست كنند،    ةاگر «لاسدان بركته» را روي حوضچ  ها ي بهاربه باور    .نديگويم
در پايان كار سوخت و كود حيواني بيشتري به    شود و  پربركتتا «لاسدان بركته»    شوديم

 زائدبه تعداد پنج عدد    ،براي اينكه شير گاوهايشان بيشتر شود  ها يبهاربرخي    .دهدب  ها آن
پستان گاه و آن را «اينگَ امجگَِه»   ةبه نشان  گذارنديم نوك پستان گاو روي آن    ةاندازبه 
)eynag amjage(  شير گاوها   شودي م. به باور آنها وجود «اينگَ امجگَِه» موجب  نامنديم

؛  د يرويمها گل  روي برخي از لاسدان  اسفندماهتوجهي افزايش يابد. در اواخر  به شكل قابل
  ، گرفتندي متر از خود  ين يپا   ياخانواده برخي مردم كه دختر دانا، زيبا و باهوش را از  بنابراين  

. همچنين اگر هوا روز گرما  ميادهيچما از روي لاسدان اين گُل را    :گفتند يمدر اعتراض بقيه  
و در همان مكان    زدنديممحتويات «لاسدان» را به هم    باركيهر روز يا دو روز    ،رفتيم

 و زودتر خشك شود.  بگيردمواد آن در جريان هوا قرار  ةتا مجموع ماليدندميبا بيل به هم 
38. dešqâre heyat 
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  سپاسگزاري 
  1386تا    1369قراخاني) از سال  (  يصادقمرحوم فاطمه  

پاسخگوي اصلي اين پژوهش بود كه با صبر و حوصله فراوان 
كرد. اگر    جانبنيا ة اطلاعات اوليه به  ارائايام بسياري را صرف  

فرهنگ گردآوري  روزهاي  آغازين  بهار    شفاهي  در  مردم 
پايان  هاكمك به  پژوهش  اين  نبود،  ايشان  .  د يرسينمي 

سال   از  بسياري  افراد  به    در  1398تا    1369همچنين  بهار 
كمك كردند كه در اينجا امكان قدرداني از لطف آنها    جانبنيا

از همة عزيزان بهاري كه    دانمي مجانب وظيفة خود  نيست. اين
مختصر دنكردكمك   اين  در  آنها  نام  كه  عزيزاني  آن  چه   ،  

و چه عزيزان و همراهاني كه به دلايل مختلف از ذكر  ذكرشده
اند، قدرداني و تشكر كرده و براي يكايك  نام خود امتناع كرده

آنان بهروزي و تندرستي آرزو دارم و براي رفتگان ديار باقي 
  كنم. طلب آمرزش مي 

  

  منابع مالي 
  تهيه شده است.   ه منابع مالي اين مطالعه توسط نويسند 

  

  تعارض منافع 
تعارضي در منافع انتشار اين مقاله  وجود ندارد.  
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